M«t:  Keiseren  af  Eiaesxi^ns  L%nå 


l^eiseren  af  Kinesieiis  Laiul 
Huser  en  grumme  mægtig  Mund 
Mandarin  af  høieste  Stand. 

Som  man  kalder  Hr.  Alexan- 
der Levysohn  i danske  Zoner. 

Medens  hans  Navn  paa  Kinesisk  toner; 
Tsching.  Tschang,  Tschnng,  det  er  sværr 
For  dem,  der  ikke  Kinesisk  liar  lært. 


\ 


Han  sælger  Opium.  Thee  og  Tnsk 
Og  andet  Kinesisk  Ruskoinsnusk,  — 
Føden  i Kina  skal  være  drøi; 
Fuglereder  og  Syltetoi  --  Føi! 
Socialisterne  ta’er  man  i Kraven 
Og  gi'er  dem  Bastonade  paa  Maven  ~ 
Af  Aktier  er  der  en  heel  Portion 
Af  ^China  Japan  Extension^" 


Eli  Dag,  som  han  sa4  helt  svedende 
Efter  gode  Ideer  ledende : — 
„Forretningerne  er  ei  fedende 
Og  Varmen  i Længden  kjedende. 

Nu  vil  jeg  mig  lidt  paa  Reise  vove 
Og  hente  et  Pust  fra  SJølunds  Skove 
Godmorgen  Kina!  Jeg  reiser  en  Stun^ 
Jeg  Alexander  Levysohn“. 


Paa  Vcien  kom  han  til  Mormonerne,  — 
Det  er  det  Folk  med  Konerne  ^ 

Der  var  han  nær  bleven  liggende. 

Fordi  han  i Sneen  blev  stikkende. 

„Hvis  De  har  Lyst,  kan  De  faae  tre  Ko 
.,Aa,  lad  mig  reise,  jeg  skal  til  Trekron 
Kroner  er  Noget  efter  min  Smag, 

Men  Koner,  det  er  en  anden  Sag." 


Endelig  kom  han  saa  deisende, 

Deisende,  reisende,  kneisende. 

Endelig  kom  han  saa  asende, 

Rasende  asende,  masende. 

Vi  kan  ham  ei  paa  Kinesisk  hylde, 

Paa  gammelt  godt  Dansk  vore  Glas  vi  ty 
Tsching,  Tschang,  Tschung,  Hurra! 

Er  mngende  Hurra  skal  han  ha^e. 


